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Abstract

This research aims to study lexical variation in Tai Dam among three generations in 4
provinces, namely Suphanburi, Nakhonpathom, Ratchaburi, and Phetchaburi. In collecting data,
the researcher selected 8 areas (2 areas for each province) and employed 650 semantics units.
There were 96 informant including both male and female. The informants were divided into 3
generations: (i) those who are 65 years old or more, (ii) those who are 45-55 years old, and (iii) those
who are 18-35 years old.

It was found that in every area, there are 10 patterns of lexical usage among three generations.
The 10 patterns can be classified into 3 classes: (i) semantic units which the three generations used
the same lexical (ii) semantic units which the two generations used the same lexical (iii) semantic units
which the three generations used different lexical. The first generation used Tai Dam lexical the most
whereas the third generation used Tai Dam lexical the least. Regarding the usage of other dialect, the
third generation used other the most whereas the first generation used other lexical the least.

Furthermore, it was found that the area where the three generations used Tai Dam lexical the
most is Donmaklua Sub-district, U-thong District, Suphanburi Province. On the other hand, the area
where the three generations used other lexical the least is Huayyangton Sub-district, Pakto District,
Ratchaburi Province. In comparing semantic group used by the three generations, it was found that they
used Tai Dam lexical in semantic group in express of questions, conjunctions, classifiers, and time
markers the most. In contrast they used other lexical in semantic group in expression of things and
places.

In semantic variation, both cases of widening and narrowing were found, Meanings of
Tai Dam lexical were narrowed whereas meaning of other lexical were widened. This suggested that
Tai Dam lexical will possibly disappear in the future. Moreover, some lexical changes were deletion
and addition of syllables as well as changes in syllables. Additionally, a phonological variation such as

adding new allophones and changes some Tai Dam phonemes like other languages were found.

Keyword : lexical variation, region variation, social variation, three generation, Tai Dam, Thai Song,

Thai Song Dam, Lao Song, Black Tai
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